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« Jésus lui dit : Pais mes brebis » ( Jean 21:17).

Jared rentre à pied de l’église sous la chaleur du soleil 
avec Maman et Papa. Il réfléchit à sa leçon de Primaire. 

Comme il n’entend pas bien, il a dû faire très attention 
aux images qu’a montrées l’instructrice et aux mots 
qu’elle a écrits au tableau.

Ce jour- là, ils ont appris que Jésus a demandé aux dis-
ciples d’être des missionnaires. Jared se demande ce qu’il 
peut faire pour faire connaître l’Évangile, comme Jésus l’a 
demandé. Il sait qu’il ne peut pas encore faire une mis-
sion. C’est là qu’il a une super idée. Il pourrait peut- être 
commencer à économiser de l’argent pour sa mission !

Arrivé devant chez lui, il passe en courant à côté 
d’Umber, sa chèvre domestique, et se précipite dans 
la maison. Il prend un grand bocal en plastique et 
découpe soigneusement un trou sur le dessus. Sur le 
côté, il écrit « Fonds pour la mission ». Ensuite, il va 
dans sa chambre et prend l’argent qu’il garde sous son 
lit. Il glisse les pièces une par une dans l’ouverture. 
Mais elle couvrent à peine le fond du bocal. Comment 
gagner plus d’argent ?

Il réfléchit, et réfléchit. Il regarde par la fenêtre le 
soleil qui brille. Il fait si chaud aux Philippines ! Presque 
tous les après- midi après l’école, Jared et ses amis 

Le fonds BONBONS GLACÉS 
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mangent des bonbons glacés à la noix de coco. « Ça y 
est », se dit- il. Il pourrait faire des bonbons glacés et les 
vendre aux gens qui veulent se rafraîchir.

Il court voir sa mère. « Peux- tu me montrer comment 
faire des bonbons glacés ? » Jared parle avec les mains. 
Ils utilisent la langue des signes, un langage qui per-
met de parler avec les mains. Maman hoche la tête en 
souriant.

Le lendemain, Jared et sa maman vont dans un grand 
marché à ciel ouvert et achètent tous les ingrédients. 
Arrivé à la maison, Jared prend un grand saladier et 
mélange le lait de coco, le lait condensé, la vanille et le 
coco en poudre. Sa maman et lui utilisent un entonnoir 
pour verser le mélange dans de petits sachets. Ensuite, 
ils mettent le tout au congélateur. « Excellent travail ! » dit 
la maman en langage des signes.

Les bonbons glacés mettent longtemps à congeler. 
Mais le lendemain, après l’école, ils sont enfin prêts ! 
Jared monte sur une chaise et attrape la glacière posée 
en haut du réfrigérateur. Il tapisse le fond de la gla-
cière avec des serviettes et dispose les bonbons glacés 

en plusieurs rangées par dessus. Il est impatient de les 
vendre.

Il sort en courant dans la rue poussiéreuse. Ses amis 
jouent avec des cerfs- volants qu’ils ont fabriqués et lan-
cent leurs tongs sur une boîte de conserve pour la faire 
tomber.

Il installe une table au bord de la route avec un grand 
écriteau : « Bonbons glacés, 5 pesos ». Son ami Jhonell 
vient en courant et pointe la glacière du doigt. Il donne 
une pièce de cinq pesos à Jared, qui lui donne un 
bonbon glacé en retour. Ils se tapent dans la main.

D’autres amis de Jared ne tardent pas à venir lui ache-
ter aussi des bonbons glacés. Quelques heures plus tard, 
quand la maman de Jared l’appelle pour le dîner, il ne 
reste plus que quelques bonbons glacés.

Jared ramasse la glacière presque vide et les pièces. 
Dans l’une de ses poches, il glisse quelques pièces pour 
sa dîme. Il met les autres dans son autre poche. Il est 
impatient de voir sa tirelire de mission remplie.

Chez lui, il met les pièces de sa mission sur la pile 
de pièces au fond du bocal. Il y a encore beaucoup de 
vide ! Mais Jared sent une chaleur en lui en pensant à 
la mission qu’il fera un jour. Il décide de vendre des 
bonbons glacés tous les jours jusqu’à ce que son bocal 
soit plein. Il est tout heureux à l’idée de gagner de 
l’argent pour faire une mission comme Jésus le lui a 
demandé. ●
L’auteur a été missionnaire aux Philippines et vit maintenant en 
Virginie (États- Unis).
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